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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/79 НА 
КОМИСИЯТА 

от 19 януари 2022 година 

за определяне на правила за прилагането на Регламент 
(ЕС) 2021/1139 на Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на записването, предаването и представянето на 

данни за изпълнението на оперативно равнище 

Член 1 

Предмет 

С настоящия регламент се определят правилата за записване, 
предаване и представяне на данните за изпълнението на оперативно 
равнище, посочени в член 46, параграф 3 от Регламент (ЕС) 
2021/1139 („данни за изпълнението“). 

Член 2 

Записване и предаване на данни за изпълнението 

Управляващите органи записват и предоставят на Комисията данни 
за изпълнението за всяка операция, подпомагана при споделено 
управление, в съответствие с формата, определен в приложение I. 

Член 3 

Представяне на данните 

Управляващите органи представят данните за изпълнението, 
посочени в член 2, в съответствие със спецификациите, предвидени 
в таблиците в приложение II. 

Член 4 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публику­ 
ването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B
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▼B 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

ФОРМАТ ЗА ПРЕДАВАНЕ НА ДАННИТЕ 

Таблица 1 

Описание на операцията 

Поле Съдържание на полето Вид на полето Дължина на 
полето 

Формат за 
съхранение Коментар Връзка с приложение VII 

към РОР 

01 CCI Текст 15 Общ идентификационен код на програмата. 
Не се прилага за пряко и непряко управление. 

02 Единен идентификационен 
код на операцията (ID) 

Текст 255 Изисква се за всички операции, подпомагани по линия на 
ЕФМДРА 

Таблица 1, поле 13. 
Таблица 4, поле 6. 
Таблица 5, полета 11 
и 12. 

03 Описание на операцията Текст 255 Изисква се за всички операции, подпомагани по линия на 
ЕФМДРА 

04 Общ номер в регистъра на 
флота (CFR) 

Дълъг текст 63 999 Където е приложимо 
Общ номер в регистъра на флота (CFR) съгласно Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2017/218 на Комисията ( 1 ) 
— по един кораб за операция: номер CFR 
— повече от един кораб за операция: CFR номера във формат 

CSV (Character Separated Values). За сепаратор се използва 
точка и запетая „;“. 

Без пробели, без кавички. 

05 Сектор, за който допринася 
операцията 

Текст 2 Вж. кода в таблица 1 от приложение II. 
Може да бъде избран само един отговор.
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▼B 

Поле Съдържание на полето Вид на полето Дължина на 
полето 

Формат за 
съхранение Коментар Връзка с приложение VII 

към РОР 

06 Специфична цел Текст 5 При споделено управление: вж. номенклатурата в приложение 
II към Регламента за ЕФМДРА. 
При пряко и непряко управление: вж. номенклатурата в 
работната програма, приета съгласно член 10 от Регламента 
за ЕФМДРА. 

07 Код по NUTS Текст 5 Само версиите на NUTS, валидни през програмния период, т.е. 
класификацията NUTS 2021 или по-късна версия. Вж. 
Делегиран регламент (ЕС) 2019/1755 на Комисията от 
8 август 2019 г. или https://ec.europa.eu/eurostat/web/nuts/ 
background. 
Без интервали. NUTS 3 по подразбиране, NUTS 2 на 
национално равнище, според случая — в зависимост от това 
дали операцията е свързана с по-голям регион или с цялата 
държава членка. „TCX1“ за операции в трети страни. 

08 Наименование на бене­ 
фициера 

Текст 255 

09 Код на бенефициера Текст 250 Уникален код. 
По отношение на споделеното управление: въз основа на 
националната система за подаване на заявления. 

10 Вид на бенефициера Текст 2 Вж. кода в таблица 2 от приложение II. 
Може да бъде избран само един отговор. 

11 Пол на бенефициера/физи­ 
ческото лице 

Текст 2 Вж. кода в таблица 3 от приложение II. 
Може да бъде избран само един отговор.
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▼B 

Поле Съдържание на полето Вид на полето Дължина на 
полето 

Формат за 
съхранение Коментар Връзка с приложение VII 

към РОР 

12 Брой лица, пряко участващи 
в операцията 

Число Дълго цяло 
число 

Без изпълнители и лица/служители, които не участват пряко в 
операцията. 

13 Брой партньори, пряко 
участващи в операцията 

Число Дълго цяло 
число 

14 Водещ партньор Текст 2 Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

15 ►C1 Указва се дали опе­ 
рацията се отнася за 
дейност в морето, на сушата 
(включително във вътрешни 
водоеми) или и на двете 
места ◄ 

Текст 2 Вж. кода в таблица 5 от приложение II. 

16 Състояние на напредъка на 
операцията 

Текст 2 Вж. кода в таблица 6 от приложение II. Таблица 1, поле 13. 
Таблица 4, поле 6. 
Таблица 5, полета 11 
и 12. 
Таблица 9, полета 11, 
12, 13, 14. 

17 Общо допустими разходи 
(EUR) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Не се посочва символ на валутата. 

18 Общо допустими публични 
разходи (EUR) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Не се посочва символ на валутата. Таблица 1, поле 8. 
Таблица 4, поле 4. 

19 Подкрепа по линия на 
ЕФМДРА (EUR) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Не се посочва символ на валутата. Таблица 1, поле 9.
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▼B 

Поле Съдържание на полето Вид на полето Дължина на 
полето 

Формат за 
съхранение Коментар Връзка с приложение VII 

към РОР 

20 Дата на одобряване на заяв­ 
лението за подпомагане 

дата дд/мм/гггг г. 

21 Общо допустими разходи 
(EUR) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Не се посочва символ на валутата. 

22 Общо допустими публични 
разходи (EUR) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Не се посочва символ на валутата. Таблица 1, поле 11. 
Таблица 4, поле 5. 

23 Допустими разходи по 
ЕФМДРА (EUR) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Не се посочва символ на валутата. 

24 Дата на окончателното 
плащане на бенефициера 

дата дд/мм/гггг г. 

25 Вид интервенция Текст 2 По отношение на споделеното управление: вж. кодовете в 
приложение IV към Регламента за ЕФМДРА. 
При пряко и непряко управление: вж. кодовете в таблица 9 от 
приложение II. 

Таблица 4, поле 3. 

26 Вид операция Текст 2 Вж. кода в таблица 7 от приложение II 

27 Увеличение на брутния 
тонаж на риболовен кораб 
съгласно член [19, параграф 
3] от Регламента за 
ЕФМДРА 

Число Число с 
двойна 
точност 

Размер на допълнителния брутен тонаж 
Оставя се празно в случай на операция, която не е свързана с 
член [19, параграф 3].
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▼B 

Поле Съдържание на полето Вид на полето Дължина на 
полето 

Формат за 
съхранение Коментар Връзка с приложение VII 

към РОР 

28 Описание на сегмента на 
флота, съответстващ на поле 
27 

Текст 255 Ако е приложимо, описание на сегмента(ите) на флота, от 
който произхожда брутният тонаж, разпределен на кораба, 
ползващ се от операцията, съгласно с представеното в 
годишния доклад, предвиден в член 22, параграф 2 от 
Регламент (ЕС) № 1380/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета, в съответствие с насоките на Комисията COM(2014) 
545. 

29 Операция, свързана с дреб­ 
номащабния крайбрежен 
риболов (SSCF) 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

30 Операция, свързана със 
задължението за разто­ 
варване 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

31 Операция, свързана с изме­ 
нението на климата 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

32 Операция, свързана с недиск­ 
риминацията 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

33 Операция, свързана с равен­ 
ството между половете 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

34 Операция, свързана с правата 
на хората с увреждания 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II.
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▼B 

Поле Съдържание на полето Вид на полето Дължина на 
полето 

Формат за 
съхранение Коментар Връзка с приложение VII 

към РОР 

35 Форма на подкрепа Текст 2 Вж. кода в таблица 8 от приложение II. 
Може да бъде избран само един отговор. 

36 Бенефициерът получавал ли 
е подпомагане по линия на 
ЕФМДР/ЕФМДРА? 

Текст 2 Разрешават се само 01 или 02. 
Вж. кода в таблица 4 от приложение II. 

( 1 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/218 на Комисията от 6 февруари 2017 г. относно регистъра на риболовния флот на Съюза (ОВ L 34, 9.2.2017 г., стр. 9). 

Таблица 2 

Показатели, приложими за операцията 

Поле Съдържание на полето Вид Дължина Формат Коментар Връзка с приложение VII 
към РОР: 

1 CCI Текст 15 Връзка към таблица I (ключов атрибут) 

2 Единен идентификационен 
код на операцията (ID) 

Текст 255 Връзка към таблица I (ключов атрибут) Таблица 1, поле 13. 
Таблица 4, поле 6. 

Таблица 5, полета 11 
и 12. 

37 Код(ове) за общия(те) 
показател(и) за резултатите, 
приложим(и) за операцията 
(толкова редове, колкото са 
необходими) 

Текст 6 Вж. кодовете в таблица 10 от приложение II Таблица 9, поле 5. 

38 Базова стойност Число Число с 
двойна 
точност 

Таблица 9, полета 11 
и 13.
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▼B 

Поле Съдържание на полето Вид Дължина Формат Коментар Връзка с приложение VII 
към РОР: 

39 Ориентировъчен резултат, 
очакван от бенефициера (по 
един ред за показател) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Таблица 9, поле 12. 

40 Последващ резултат (по един 
ред за показател) 

Число Число с 
двойна 
точност 

Получена стойност след приключването на проекта. Таблица 9, поле 14.



ПРИЛОЖЕНИЕ II 

ПРЕДСТАВЯНЕ НА ДАННИТЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 

Таблица 1 

Сектор, за който допринася операцията (приложение I, таблица 1, поле 5) 

Код Описание 

01 Рибарство 

02 Аквакултури 

03 Преработка 

04 Туризъм 

05 Околна среда 

06 Морски сектор (освен рибарство и аквакултури) 

07 Интегрирана/многосекторна операция 

08 Друг сектор 

Таблица 2 

Вид бенефициер ( 1 ) (приложение I, таблица 1, поле 10) 

Код Описание 

01 ОП — Организация на производители 

02 АОП — Асоциация на организации на производители 

03 МБО — Междубраншова организация 

04 Частно предприятие — микропредприятие 

05 Частно предприятие — МСП (малко или средно предприятие) 

06 Частно предприятие — голямо предприятие 

07 Публичен орган 

08 Научноизследователски център/университет/учени 

09 Неправителствена организация (НПО)/сдружение 

10 Образователна институция 

11 МГД — Местна група за действие 

12 Образувание без правосубектност 

13 Международна организация 

14 Органи и агенции на Комисията 

15 Физически лица 

16 Друг сектор 

( 1 ) Водещият партньор, ако операцията има повече от един бенефициер. 

▼B 
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Таблица 3 

Пол на бенефициера/физическото лице (приложение I, таблица 1, поле 11) 

Код Описание 

01 Физическо лице – мъж 

02 Физическо лице – жена 

03 Физическо лице – неопределен пол 

04 Повече от едно физическо лице, семейство 

05 Повече от едно физическо лице, предимно мъже 

06 Повече от едно физическо лице, предимно жени 

07 Не се прилага. (за юридическо лице) 

Таблица 4 

Кодове за полетата „Да/Не“ (приложение I, таблица 1, полета 29—34 и 36) 

Код Описание 

01 Да 

02 Не 

▼C1 
Таблица 5 

Указва се дали операцията се отнася за дейност в морето, на сушата (включително във вътрешни 
водоеми) или и на двете места (приложение I, таблица 1, поле 15) 

Код Описание 

01 В морето 

02 На сушата (включително във вътрешни водоеми) 

03 И на двете места 

04 N/A 

▼B 
Таблица 6 

Етап на операцията (приложение I, таблица 1, поле 16) 

Код Описание 

00 Избрана операция 

01 Операцията е прекъсната/прекратена след частично изпълнение 

02 Операция в процес на изпълнение 

03 Изцяло изпълнена операция (за която обаче не всички разходи са непременно 
изплатени на бенефициера) 

04 Операцията е приключена 

▼B 
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Таблица 7 

Вид операция (приложение I, таблица 1, поле 26) 

Код Описание 

01 Инвестиции в намаляване на потреблението на енергия и в енергийна ефек­ 
тивност 

02 Инвестиции в системи за възобновяема енергия 

03 Инвестиции в бордово производствено оборудване 

04 Инвестиции на борда за подобряване на навигацията или управлението на 
двигателите 

05 Инвестиции във физическа инфраструктура в съществуващи рибарски 
пристанища или в нови или съществуващи места на разтоварване 

06 Първо придобиване на риболовен кораб 

07 Инвестиции за подобряване на проследимостта 

08 Изготвяне и изпълнение на планове за производство и предлагане на пазара от 
организации на производители 

09 Маркетингови дейности 

10 Консултантски услуги 

11 Инвестиции в подкрепа на развитието на бизнеса (разработване на стратегии, 
администрация, оборудване) 

12 Други стопански дейности за диверсификация, които не включват рибарство, 
аквакултури или иновации 

13 Застрахователни схеми 

14 Обучение за подобряване на уменията и развитие на човешкия капитал 

15 Събития 

16 Повишаване на осведомеността, комуникация с широката общественост 

17 Изграждане на капацитет 

18 Развитие на иновациите в областта на маркетинга 

19 Разработване на реорганизация на бизнес процесите 

20 Разработване на продуктови иновации 

21 Разработки и изследвания 

22 Обмен на знания 

23 Сътрудничество 

24 Възстановяване на екологичната непрекъснатост на реките 

▼B 
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Код Описание 

25 Възстановяване на запасите от водни видове 

26 Събиране и/или обезвреждане на морски отпадъци 

27 Услуги, свързани с околната среда 

28 Специфични инвестиции за подобряване на водните местообитания и биоло­ 
гичното разнообразие 

29 Окончателно преустановяване на риболовните дейности 

30 Временно преустановяване на риболовните дейности 

31 Компенсация 

32 Продуктивни инвестиции за устойчивост на аквакултурите 

33 Селективност на риболовните уреди с цел намаляване на нежелания улов 

34 Промяна на риболовните уреди с цел свеждане до минимум на въздействията 
върху местообитанията 

35 Селективност на риболовните уреди по отношение на застрашени, изчезващи и 
защитени видове 

36 Използване на нежелания улов 

37 Управление и мониторинг на зоните по „Натура 2000“ (операции без 
инвестиции в инфраструктура и оборудване) 

38 Инвестиции във възстановяване на зони по „Натура 2000“ 

39 Управление и мониторинг на защитените морски зони (операции без 
инвестиции в инфраструктура и оборудване) 

40 Инвестиции във възстановяването на защитени морски зони 

41 Намаляване и предотвратяване на различните видове замърсяване 

42 Потребление на вода и подобряване на качеството на водата 

43 Инвестиции в контрол и правоприлагане за публичните органи 

44 Инвестиции в контрол и правоприлагане за частния сектор 

45 Координация на наблюдението 

46 Събиране на данни 

47 Инвестиции в ИТ — хардуер 

48 Инвестиции в ИТ — софтуер 

49 Разработване на ИТ и поддръжка 

50 Събиране и разпространение на данни 

51 Инспекции 
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Код Описание 

52 Инвестиции в хуманното отношение към животните 

53 Качество на храните и хигиенна безопасност 

54 Инвестиции в предпазни средства 

55 Инвестиции в условията на труд 

56 Пилотни проекти 

57 Социално-културно развитие 

58 Управление 

59 Популяризиране и укрепване на капацитета 

60 Подготвителни действия 

61 Управление 

62 Съдействие при пряко управление 

63 Оценяване 

64 Други (социални) 

65 Други (екологични) 

66 Други (икономически) 

Таблица 8 

Форми на подпомагане (приложение I, таблица 1, поле 35) 

Код Описание 

01 Безвъзмездни средства 

02 Финансови инструменти 

03 Комбинация от безвъзмездни средства и финансови инструменти 

04 Награди 

05 Сключване на договори (пряко управление) 

Таблица 9 

Видове интервенции за подпомагане при пряко и непряко управление (приложение I, таблица 1, поле 25) 

Код Описание 

17 Международно управление на океаните 

18 Политика в областта на морското дело 

19 Научни консултации 

20 Контрол и изпълнение 
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Код Описание 

21 Доброволни вноски в международни организации 

22 Мерки за опазване 

23 Консултативни съвети 

24 Комуникация 

25 Проучване на пазара 

Таблица 10 

Общи показатели за резултатите (приложение I, таблица 2, поле 37) 

Код Описание Мерна единица 

CR01 Нов производствен капацитет тонове/година 

CR02 Запазено производство на аквакултури тонове/година 

CR03 Създадени предприятия брой субекти 

CR04 Предприятия с по-голям оборот брой субекти 

CR05.1 Капацитет на изтеглените кораби БТ 

CR05.2 Капацитет на изтеглените кораби kW 

CR06 Създадени работни места брой лица 

CR07 Запазени работни места брой лица 

CR08 Ползващи се лица брой лица 

CR09.1 Площ, обхваната от операции, допринасящи за добро 
екологично състояние, защита, опазване и възстано­ 
вяване на биологичното разнообразие и екосистемите 

km 
2 

CR09.2 Площ, обхваната от операции, допринасящи за добро 
екологично състояние, защита, опазване и възстано­ 
вяване на биологичното разнообразие и екосистемите 

km 
2 

CR10 Действия, допринасящи за добро екологично 
състояние, включително възстановяване на природата, 
опазване, защита на екосистемите, биологично разно­ 
образие, здраве и благосъстояние на животните 

Брой дейности 

CR11 Субекти, увеличаващи социалната устойчивост брой субекти 

CR12 Ефективност на системата за „събиране, управление и 
използване на данни“ величина: 

висока, средна, ниска 

CR13 Сътрудничество между заинтересованите страни Брой дейности 

CR14 Подпомогнати иновации Брой нови продукти, услуги, 
процеси, бизнес модели или 
методи 
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Код Описание Мерна единица 

CR15 Внедрени или подобрени средства за контрол брой средства 

CR16 Субекти, ползващи се от действия за насърчаване и 
информиране 

брой субекти 

CR17 Субекти, подобряващи ефективността на ресурсите в 
производството и/или преработката 

брой субекти 

CR18.1 Потребление на енергия, водещо до намаляване на 
емисиите на въглероден диоксид 

kWh/тон 

CR18.2 Потребление на енергия, водещо до намаляване на 
емисиите на въглероден диоксид 

литри/хектар 

CR19 Действия за подобряване на капацитета за управление Брой дейности 

CR20 Привлечени инвестиции EUR 

CR21 Предоставени набори от данни и консултации Число 

CR22 Използване на платформи за данни и на информа­ 
ционни платформи 

брой преглеждания на страница 
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